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Kvensk
2	 Onni, auttuus – täälä ollen

Jeesuksheen jo uskoa!
Auttuhaampi tuola puolen,
Ko saa nähđä Jeesusta,
/: Kotonansa, kotonansa
Suruist’, vaivoist’ vaphaana! :/

3	 Kiitos Herran, heti juoksee,
Aijan määrä päähänsä,
Lapset koothaan Isän luokse,
Sielä saađhaan levätä
/: Ijäisessä auttuuđessa
Jolla ei oo ääriä! :/

4	 Ei het erroo toisistansa
Kyynelt’ ei het vuođata.
Surut menheet matkojansa,
Kunnia oon tulluna.
/: Ah jos päivä, ah jos päivä
Se jo koittais’, Jumala! :/

5	 Tämä turva mielees’ paina,
Älä vaivu matkala!
Muista Jeesustasi vielä,
Katto kohđi taivasta:
/: Jeesus tullee noutamahan
Omiansa kotia! :/

Bokmål
2	 Å, hvor salig, å, hvor salig

å få tro på Jesus her,
men dog enda mer salig
å få se ham som han er!
/: Være hjemme, være hjemme
fri fra sorger og besvær. :/

3	 Gud skje lov, snart får jeg tage
avskjed fra min vandring her,
slippe fri fra sorg og plage,
komme hjem til himlen der,
/: og i evig, evig glede
være Herren Jesus nær! :/

4	 Der vi slipper skilles mere,
ingen tåre felles der,
ingen sorger der skal være,
herligheten kommet er.
/: Å den dagen, å den dagen,
give Gud den snart var nær! :/

5	 Vær frimodig, du skal finne
veien frem til hvilens hjem!
Jesus alltid ha i sinne,
løft ditt blikk mot himmelen:
/: Jesus kommer, ja, han kommer
snart og henter sine hjem. :/

2	 Sion vekterropet hører,
en himmelsk glede hjertet rører,
hun våkner og står freidig opp.
Herren kommer, stor og prektig,
av nåde sterk, av sannhet mektig,
nå rinner hennes time opp!
Å kom, du krone skjønn,
min Jesus, du Guds Sønn!
Hosianna!
Å salighet  
som er beredt
for oss hos deg i evighet!

3	 Ære være deg, du høye!
Å, Gud, hva ser, hva ser mitt øye!
Rundt om din trone englerad!
Lyset er så klart der inne,
hver Jesu venn vi der skal finne
så engleren og engleglad!
Hva intet øye så,
hva tanken ei kan nå,
der vi skuer.
Du jord, farvel!
Stig høyt, min sjel!
Følg Jesus inn til gledens vell!
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